
 

Executive Council Resolution No. (12) of 2024    2024لسنة  (12)قرار المجلس التنفيذي رقم 

On Promulgating The Executive Regulation of Law 

No. (11) of 2023 On Regulation of Surveying Works 

in Ras Al Khaimah Emirate 

التنفيذية   اللائحة  ( لسنة 11للقانون رقم )  بشأن إصدار 

ي إمارة رأس الخيمة  بشأن تنظيم أعمال المِساحة2023
 
  ف

We, Mohammed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi 

Ras Al Khaimah Crown Prince &  

President of Executive Council 

 نحن محمد بن سعود بن صقر القاسمي   

 التنفيذي ولي عهد رأس الخيمة ورئيس المجلس 

After perusal of Law No. (11) of 2023 on Regulating 

Surveying Works in Ras Al Khaimah Emirate; 

بشننننننننن ن     م   2023( لسننننننننن    11بعد الاطلاع على القانون رقم ) 

ي إمارة رأس الخ م ،م  أعمال ال
 ساح  ف 

And Law No. (7) of 2012 on Establishing Executive 

Council of Ras Al Khaimah Emirate; 

بشنننننننننننننننن ن إ شننننننننننننننننا  الم       2012( لسننننننننننننننن ن   7وعلى القنانون رقم ) 

 الت ف ذي لإمارة رأس الخ م ،

have promulgated the following Regulation:   :   فقد أصدرنا اللائح  الآ 

Article (1)  ( 1المادة ) 

The definitions stated in Law no. (11) of 2023 on 

Regulating Surveying Works in Ras Al Khaimah Emirate 

shall have the same meaning in applying provisions of 

this Regulation, also in applying provisions thereof, the 

following words shall mean the meanings indicated 

opposite each of them, unless the context requires 

otherwise: 

ي القانون رقم ) 
بشننن ن   2023( لسننن    11يكون ل تعاريف الواردة ف 

سننننننننننننننننناحنن       م أعمنننال   ي الم 
ي إمننارة رأس الخ مننن  المعت  فا نن  ف 

ف 

ي  طبيق أحكننننام ننننا  
قاننننننننننننننننننند ف  اللائحنننن ، يمننننا يح  طبيق أحكنننناه اننننذ، 

بيَّ  قرين يل م  ا، ما لم يقض سنننننننن ا   مح بالألفاظ التال   المعت  ال

 ال ص بغيّ فلك: 

Division: Survey Division in the Department.   ساح   قسم  : القسم  بالدائرة. الم 



Committee:

  

A committee which setting up, terms of 

reference and mechanism of its work 

shall be issued by a resolution from the 

Director General.  

يانننننننننننننننننننننندر  نننننن شنننننننننننننننننننننكنننننن نننننن نننننن ننننننننا    لنننننن نننننن نننننننن  

واختانننناصننننا  ا وهل   عم  ا قرار من  

   المدير العاه. 

 : اللجنة
 
 
 

Surveyor:
  

A person authorized to practice 

surveying works. 

انننننننننننننننننننننر   شنننخص     ل  بمزاول  أعمال  مح

ساح   . الم 

اح  : المسَّ

Article (2)  ( 2المادة ) 

A register for enrolling surveyors shall be made in the 

Division, referred to in this Regulation as the "Register". 

Its form, data, enrollment procedures therein and 

certificates issued through it shall be determined by a 

resolution from the Director General. 

ي اذ،  يح  
شنننننننننار إل   ف  ، و ح احيّ  ي القسنننننننننم سننننننننن ل لق د المسنننننننننَ

نشننننننننن  ف 

حدد بقرار من المدير العاه شنننننك  ، اللائح  باسنننننم   "السننننن ل". ويح

ي  اننننننننننننننننندر من  
وب ننانننا نن ، وت را اد الق نند ف نن ، والشننننننننننننننن نناداد الت 

 خلال . 

Article (3)  ( 3المادة ) 

1- Whoever requests a permit to practice surveying 

works profession and to be enrolled in the register 

should meet the following conditions:  

شننننننننننننننني      -1  بمزاول  م    أعمال  التاننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننرينننن   ف من يط ب  يح

ساح    : الم  ي
ي الس ل الآت 

 وق د، ف 

a- Hold a degree in surveying engineering from one 

of the recognized universities in the State or one 

of the foreign universities equivalent thereof 

and have experience in surveying-related works 

for a period not less than two years, or hold a 

certificate in surveying from one of the 

accredited institutes or bodies in the State, or 

from one of the equivalent foreign institutes or 

bodies and has practical experience in surveying-

related works for a period not less than six years. 

ي ا دسنننننننننن    -أ  
سنننننننننناح   أن يكون حائزًا على شنننننننننن ادة ف  من  الم 

ي الندولن ، أو من إحند   مح إحند  ال نامعناد ال
 
ف   نا ف عي 

ي أعمنال  مح ال نامعناد الأ  ة ن  ال
 
ة ف عنادلن  ل نا، ولندين  خيي

سنننننننننننننننناحن   بن تع ق   ، أو يكون  الم  لمندة لا  قنل عن سننننننننننننننننتيّ 

ي  
سنننننننننننننننناحن   حنائزًا على شننننننننننننننن نادة ف  من أحند المعنااند أو  الم 

عتمننندة  ال  ننناد   ي الننندولننن ، أو من أحننند المعنننااننند أو  المح
ف 

ي 
ة عم  نن  ف  ال  نناد الأ  ة نن  المعننادلنن  ل ننا، ولنندينن  خيي

ساح   ب أعمال  تع ق    .لمدة لا  قل عن ست س وادالم 



b- Pass the qualifying test approved by the 

Department to practice the profession. 

د أن ي تنناا الاخترننار التنن ا لىي   -ب  عتمنن  من النندائرة لمزاولنن     المح

 .الم   

c- Request permit to work within the cadres of one 

of the public or private entities licensed to 

practice survey works or having a private 

establishment equipped with the basic technical 

means necessary to practice survey works, in 

accordance with the list of requirements issued 

by the Division. 

ل عمل ضمن كوادر إحد  ال  اد  التاننرينننن   أن يط ب   -د 

رخصالعام  أو الخاص    ساح   ل ا بمزاول  أعمال    المح الم 

، أو لندين  منشنننننننننننننننن ة خناصنننننننننننننننن  مح  زة بنالوسننننننننننننننننائنل الف  ن   

زاول والتق    الأسننننننننناسننننننننن   اللاام   سننننننننناح  أعمال    لمح ،  الم 

اطاد الاادرة عن القسم ا لقائم  الاشي 
ً
 .وفق

d- Pay the fees prescribed in accordance with the 

provisions of the resolution promulgated in this 

regard. 

ا لأحكاه القرار الاننننننننادر   -ث 
ً
سنننننننندد الرسننننننننوه المقررة طرق أن يح

 .  ذا الش ن

e- Meet the classification criteria issued by a 

resolution from the Director General based on 

the Department proposal. 

يسنتوف معاييّ التانن ف الانادر   ا قرار من المدير  أن  -ج 

ا  القسم  .العاه   اً  على اقي 

f- Any other conditions determined by a resolution 

from the Director General. 

و  أخر  يانننننننننننننننننندر  تحنننديننندانننا قرار من المننندير   -   أي شر

 .العاه

2- The Surveyor shall be classified and enrolled in the 

register and issue survey works profession permit 

to him in accordance with the following procedures: 

ي السن ل وتصندار   -2 
ا  وق د، ف   اننننننننننننننننننرينننن   يتم  انن ف المسنَ

ساح   م    أعمال   ا للإ را اد الآ   الم 
ً
 :ل  وفق

a- The permit applicant shall submit an 

application to the Division that meets the 

conditions set forth in the first clause of this 

article. 

إلى القسنننننم بط ب مسنننننتوف     التاننننننننننننننننننننننننننرينننن يتقده طالب   -أ  

ي الب د الأول من اذ، المادةمح الالشنرو   
 .بيَ   ف 

b- After verifying that the application meets its 

conditions, the Division shall present it to the 

الط ننننننننب  -ب  اسننننننننننننننن  فننننننننا   من  التحقق  بعنننننننند  القسنننننننننننننننم  يتولى 

 .، عرض  على ال     لفحا  وتبدا  الرأي ف  لشنروط 



Committee to examine the same and express 

opinion thereon. 

c- After receiving the Committee's opinion, the 

Division shall classify the Surveyor, enroll him 

in the register and issue the permit thereto. 

ا    -د  ي رأي ال    ، يتولى القسننننننننم  اننننننننن ف المسننننننننَ
بعد   ق 

ي الس ل وتصدار التصرينننن  ل 
 .وق د، ف 

d- In the event of permit  refusal, the Division 

shall issue a reasoned decision to that effect  

and the permit applicant shall be notified by 

one of the means set forth in Article (11) of 

this Regulation. 

ي حال  رفض   -ث 
سننننةرًا  التاننننننننننننننننننننننننرينننن ف  انننندر القسننننم قرارًا مح ، يح

خطر طالب    إحد  الوسنننننننننننائل    التانننننننننننننننننننننننننننننننننننننرينننن بذلك، ويح

بي     ي المادة رقم )المح
 .( من اذ، اللائح 11ف 

Article (4)  ( 4المادة ) 

The term of enrolling the Surveyor in the register shall 

be one year, renewable for similar periods, provided 

that the renewal application shall be submitted within 

thirty days before the expiry of the enrollment period, 

provided that the enrollment conditions shall continue 

to be met and the due fee is paid. 

ي السنننننن ل سنننننن   واحدة، قاب   ل ت ديد   
ا  ف   كون مدة ق د المسننننننَ

ا   قنننده ط نننب الت نننديننند خلال لىلالىيّ  يومنننً لمننندد ممنننالى ننن ، على أن يح

و  الق د وسداد بشنر   قرل انت ا  مدة الق د،   استمرار  وافر شر

 ستحق. مح الرسم ال

Failure to renew the enrollment on the determined 

date shall result in cancelling the Surveyor's enrollment 

and suspending all his works. 

ال  الموعد  ي 
ف  الق د  عده   ديد  على  ق د مح يي  ب  إلغا   حدد 

 المسَا  وتيقاف  ميع أعمال . 

Article (5)  ( 5المادة ) 

 Those who did not pass the qualifying test may apply 

again for the test twice as maximum within the twelve 

months following the date of the first test. 

ا للاخترار بحد  
ً
دد ي وا لمن لم ي تاا الاخترار الت ا لىي التقده م ح

ي عشر ش رًا التال   لتاريننننخ للاخترار الأول. 
 أقصى مر يّ  خلال الالىت 

Article (6)  ( 6المادة ) 

Without prejudice to the Law of Practicing Economic 

Activities, those licensed to practice surveying works 

الاقتانننننننننننننننادين ، ي وا  مع عنده الإخلال بقنانون مزاولن  الأ شنننننننننننننننطن    

سننننننننننننننننناحنن   رخص ل م بمزاولنن  أعمننال  مح ل  خننارج الإمننارة مزاولت ننا  الم 



outside the Emirate may practice the same within the 

Emirate for a specified period after obtaining approval 

of the Department and the Director General shall, 

based on the opinion of the Division, set the conditions 

for granting such approval. 

حددة، بعد الحاننننننننننننول على موافق  الدائرة،  مح داخل الإمارة لمدة  

و  م   انننذ،   المننندير العننناه   ننناً  على رأي القسنننننننننننننننم شر ويضنننننننننننننننع 

 الموافق . 

Article (7)  ( 7المادة ) 

The Surveyor should commit to the follows:    : اه بما يلىي
 على المسَا  الالي  

1- Perform his profession works accurately and 

honestly. 

 .أن يؤدي أعمال م  ت  بدق  وأمان  -1 

2- Submit accurate reports and layouts that conform 

to reality and the surveying works executed by him. 

و  -2  يقننننننننده  قننننننننارير  و مح أن  دق قنننننننن   ل واقع مح خططنننننننناد  طننننننننابقنننننننن  

ي نفذاام  وللأعمال ال
 .ساح   الت 

3- Not to exploit the information which he obtained 

from the Department or any other authority by 

virtue of his profession except for the purposes for 

which it was given thereto.  

ي حانننننننننل ع ي ا من الدائرة أو من  -3 
ألا يسنننننننننتغل المع وماد الت 

عط نننت لننن  
 
ي أ
أيننن    ننن  أخر  بحكم م  تننن  إلا للأيراُ الت 

 .من أ   ا

4- Notify the property owner, twenty-four hours 

before commencing survey works, if such works 

require entering the property. 

بنننند  أعمننننال   -4  العقننننار قرننننل  سننننننننننننننننننناحنننن   إخطننننار حننننائز  بنننن ربعنننن   الم 

رت   ك الاعمال دخول العقاروعشنرين  
َّ
ط 
 
 .ساع  إفا  

5- Not to combine the permit to practice surveying 

works with the license for contracting works, 

engineering consultancy or real estate offices. 

ساح   زاول  أعمال   انننننرينننن  مح عده ال مع  يّ    -5  خ ص  الم  والي 

ب عمال المقاولاد أو الاسنننننننن شنننننننناراد ال  دسنننننننن  ، أو المكا ب  

 .العقاري 

6- Not to carry out surveying works in the event of 

suspending him from practicing the profession, 

cancelling his enrollment in the register or loosing 

one of the permit conditions. 

سننننننننننناح   عده الق اه ب عمال   -6  ي حال  إيقاف  عن ممارسننننننننننن   الم 
ف 

ي  
و   الم  نن ، أو إلغننا  ق نند، ف  السننننننننننننننن ننل، أو فقنندان أحنند شر

 .التصرينننن 



7- Instructions issued by the Department.   7- التع  ماد الاادرة عن الدائرة. 

Article (8)  ( 8المادة ) 

The Surveyor may apply to the Division to suspend his 

enrollment in the register for a period not less than 

three months during the validity period of his permit, 

provided that he has no obligations towards third party. 

ا   لي وا    ي السننن ل   مسنننَ
التقده إلى القسنننم بط ب لتع يق ق د، ف 

يط    انننننريح لمدة لا  قل عن لىلالى  أش ر خلال مدة شيان   ، شر

امادألا يكون لدي       ا، الغيّ.   الي  

This application shall be decided on within thirty days 

from the date of its submission and in the event of 

rejecting it, the decision shall be reasoned  and the 

Surveyor shall be notified by one of the means set forth 

in Article (11) of these Regulation. 

ا من  نناريننننخ  قننديمنن ،    ي اننذا الط ننب خلال لىلالىيّ  يومننً
يتم الرننت ف 

ا    خطر المسنننننننَ سنننننننةرًا، ويح ي حال  رفضننننننن  ي ب أن يكون القرار مح
وف 

ي المادة رقم )
 ( من اذ، اللائح . 11 إحد  الوسائل المبي   ف 

After the period of suspending the Surveyor expired, he 

must submit an application to the Division to resume 

enrollment validation and in the event that the expiry 

date of the enrollment suspension coincides with the 

date specified for submitting application for its 

renewal, the application for resuming the enrollment 

shall not be accepted and an application must be 

submitted for its renewal. 

ا ، ي نب ع  ن  التقنده بط نب    بعند انت نا  مندة  ع يق ق ند المسنننننننننننننننَ

ي حال   زامن  اريننننخ انت ا   
إلى القسننننم لاسنننن ن اف شيان الق د، وف 

قرنل  مح  ع يق الق ند مع التناريننننخ ال حندد لتقنديم ط نب   نديند،، لا يح

 ط ب اس ن اف الق د، وي ب التقده بط ب لت ديد،. 

Article (9)  ( 9) المادة 

The Surveyor may submit to the competent Division a 

request to cancel his enrollment from the register when 

the following conditions are met: 

ا   ي وا    ختص  التقده إلى القسنننننننننننم ل مسنننننننننننَ بط ب لإلغا  ق د،  المح

و  الآ   :   من الس ل مت   وافرد الشر

a- Submit evidence that he has no obligations towards 

third party. 

اماد ع      ا، الغيّ.  -أ    أن يقده ما يف د عده و ود أي  الي  



b- Submit evidence of cancelling the trade license 

from the issuing authority. 

من   ننننن    -ب  الت ننننناري  خ ص  الي  إلغنننننا   يف ننننند  منننننا  يقنننننده  أن 

 صدور،. 

c- Any other conditions for which a resolution from 

the Director General is issued. 

و  أخر  يادر   ا قرار من المدير العاه.  -د   أي شر

After meeting the previous conditions, the Division 

shall cancel the enrollment and issue a certificate 

thereof and the Surveyor shall bear full liability towards 

third party for canceling his enrollment and in the event 

of rejecting the application, the decision must be 

reasoned and the Surveyor shall be notified thereof by 

one of the means set forth in Article (11) of this 

Regulation. 

السابق ، يتولى القسم إلغا  الق د وتصدار  الشنننرو   بعد اس  فا   

ا  المسننننننننؤول   ال ام     ا، الغيّ   شنننننننن ادة بذلك، ويتحمل المسننننننننَ

ي حننالنن  رفض الط ننب، ي ننب أن يكون القرار 
عن إلغننا  ق نند،، وف 

ا   إحد  الوسنننننننننائل ال خطر ب  المسنننننننننَ سنننننننننةرًا، ويح ي المادة  مح مح
بي   ف 

 ( من اذ، اللائح . 11رقم )

Article (10)   (10)المادة 

The permit to practice the profession granted to the 

Surveyor shall be cancelled in any of the following 

cases: 

ي أيٍ من الحالاد  ل مسَا   زاول  الم    المم و   مح    انننننرينننن يح غ    
ف 

 الآ   : 

a- If it is proved that he has certified transactions or 

reports on works that he did not carry out himself. 

عناملاد أو  قنارير عن  مح إفا لىبنت ق نامن  بنالتاننننننننننننننننديق على   -أ  

 .أعمال لم يقم    ف ذاا   فس 

b- If he committed a gross professional fault.  م  ً ا  س مًا -ب  
ً
 .إفا ار كب خط

c- If a final judgment has been issued against him for 

felony or misdemeanor involving moral turpitude. 

ي ب  ناين  أو ب  حن    -د 
ي ن نات 

إفا صنننننننننننننننندر بحقن  حكم قضننننننننننننننننات 

ف والاعترارمح   .خ   بالشر

d- If he missed any of the permit conditions stated in 

this Regulation. 

و    -ث  ي اذ، اللائح   التانرينننن إفا فقد أيًا من شر
 .الواردة ف 



Article (11)  ( 11المادة) 

Notifications from the Division shall be addressed to 

the Surveyor and the authority in which he works by the 

following means: 

ي يعمل   ا  
ا  وال    الت  و   الإخطاراد من القسنننننننم إلى المسنننننننَ

ح
 

 بالوسائل الآ   : 

1- By express mail or e-mail registered with the 

Department. 

يد   -1  ي الالسننننننننننننننننننننننننننننننننننننننريننننع  عن طريق اليي
وت  سننننننننننن ل لد   مح أو الإلكي 

 الدائرة. 

2- Through SMS or technical applications approved by 

the Department. 

عن طريق الرسنننننننائل ال اننننننن   القانننننننيّة أو التطب قاد التق      -2 

 عتمدة لد  الدائرة. مح ال

3- Any other means adopted by the Director General 

and announced on the Department's website. 

ع ن ع  ننا على   -3  أي وسننننننننننننننن  نن  أخر  يعتمننداننا المنندير العنناه ويح

ي ل دائرة. 
وت   الموقع الإلكي 

Article (12)  ( 12المادة) 

All authorities shall coordinate, cooperate and 

electronically link with the Department to implement 

the provisions of Law No. (11) of 2023 On Regulation of 

Surveying Works and resolutions promulgated 

pursuant thereto. 

مع    ي 
وت  الإلكي  والربط  والتعاون  التنسيق  ال  اد  على  ميع 

بش ن     م    2023( لس    11الدائرة لت ف ذ أحكاه القانون رقم )

ساح  أعمال   والقراراد الاادرة بمو ر . الم 

Article (13)  ( 13المادة) 

Any provision in other resolution that contradicts with 

provisions of this Regulation shall be repealed. 

 

ي قرار هخر يتعارُ مع أحكاه اذ، اللائح .  
 
ي يل حكم ف

 يح غ 

Article (14)  ( 14المادة) 



This Regulation shall come into force as date of its 

promulgation and be published in Official Gazette. 

عمل   ذ، اللائح  من  اريننننخ صننننننننننندوراا   نشننننننننننننننننننننننننننننننننننننننريح
ح
ي ال ريدة  و 

ف 

 الرسم  . 

Mohammed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi   محمد بن سعود بن صقر القاسمي 

Ras Al Khaimah Crown Prince & 

President of Executive Council 

 ولي عهد إمارة رأس الخيمة  

 ورئيس المجلس التنفيذي 

Promulgated by us on this day nineteenth of Jumada II 1446H.                  ي اذا اليوه التاسع
ا ف 
ّ
 انن  1446من ش ر  مادي الاخرة لس    عشنر صدر ع 

Corresponding to twenty of December 2024G.                         ين من ش ر ديسميي لس  ه 2024الموافق ل يوه العشر

 


